
Smlouva 0 spolupráci na řešení projektu

č. smlouvy příjemce: ............. a ' _

č. smlouvy dalšího účastníka: 5320/24 _ 0,350 01

uzavřená podle ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/20l2 Sb.. občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů a zákona č. 130/2002 Sb.. o podpoře výzkumu. experimentálního vývoje a inovací z veřejných

prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu. experimentálního

vývoje a inovací). v účinném znění. dálejen __Zákon“

mezi níže uvedenými stranami (dálejen ..Smlouva“):

Clanek I

Smluvní strany

Příjemce: Schneider Electric CZ, s.r.o.

sídlo: U Trezorky 921/2. Jinonice. Praha 5. Psč 158 00

zastoupená: prokuristou

IČO: 60467550

DIČ: C260467550

Bankovní spojení: 7900271/0100, Komerční banka. a.s.

(dále jen ..Příjemce")

a

Další účastník: Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava

Rešitelské pracoviště: Centrum ENET

sídlo: 17. listopadu 2172/15. 708 00 Ostrava-Poruba

zastoupena: prof. RNDr Václav Snášel. CSC.. rektor

ICQ: 61989100

DIC: CZ61989100

Bankovní spojení: l0095415 1/0300. ČSOB, a.s.

('dálejen „Další ůčastník")

(dále společně také „Smluvní strany")

uzavírají níže uvedeného dne. měsíce a roku následující smlouvu:

Článek "

Předmět spolupráce

2.1 Smluvní strany se dohodly na společném řešení projektu s názvem „Systém řízení toku elektrické

energie mezi elektromobilem a energetickoujednotkou — podpora kritické inň'astruktury“.(dále

také „.Projekt") v rámci výzvy VIII programu podpory Aplikace vyhlášeném v Operačním

programu Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost. vyhlášeném Ministerstvem průmyslu

a obchodu ČR (dalejen ..Poskytovatel"). Na základě rozhodnutí Poskytovatelé o výsledku výzvy

VIII programu podpory Aplikace Poskytovatel vydá ve prospěch Příjemce. v případě schválení

návrhu Projektu k poskytnutí podpory najeho řešení. Rozhodnuti 0 poskytnutí dotace (dálejen

„Rozhodnutí o poskytnutí dotace") před zahájením realizace Projektu. Neprodleně po vydání

Rozhodnutí o poskytnutí dotace předá Příjemce Dalšímu účastníkovi jeho kopii.

2.2 Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují spolupracovat na realizaci Projektu a dále se zavazují

ke spolupráci na využití výsledků Projektu.
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2.3 Smluvní strany prohlašují. že před podpisem této Smlouvy byly seznameny sctapami. cíli

a parametry Projektu. včetně podílu obou stran na jeho řešení. jejichž vzájemně odsouhlasené

zněníje uvedeno v informačním systému MSZO 1 4+ pod projektem s názvem „Systém řízení toku

elektrické energie mezi elektromobilem a energetickou jednotkou — podpora kritické

infrastruktury“ (dále také „přihláška projektu") a zavazují se postupovat v rámci svých možností

a schopností tak. aby cíle Projektu byly naplněny.

2.4 Účelová podpora je Příjemcem poskytována Dalšímu účastníkovi na základě této Smlouvy

výlučně za účelem jejího využití k dosažení cílů řešení Projektu v rozsahu a parametrech

schválených Poskytovatelem.

2.5 Předmětem Smlouvy je vymezení vzájemných práv a povinností Smluvních stran. tedy Příjemce

na straně jedné a Dalšího účastníka na straně druhé. při jejich vzájemné spolupráci na řešení

Projektu.

2.6 Předmětem Smlouvy je dále vymezení podmínek. za kterých bude Příjemcem poskytnuta část

účelové podpory Dalšímu účastníkovi.

2.7 Předmětem Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran k hmotnému

anehmotnemu majetku nutnému k řešení Projektu a nabýtemu účastníky Projektu a dále

k výsledkům Projektu a využití výsledků Projektu.

Článek m

Podmínky spolupráce stran

3.! Spolupráce Smluvních stran bude realizována v souladu s navrženým Projektem a dalšími

podmínkami a dokumenty závaznými pro Projekt. zejména s dokumenty Poskytovatele v platném

znění a také v souladu s podmínkami Rozhodnutí 0 poskytnutí dotace.

3.2 Další účastník prohlašuje. že se seznámil se zněním návrhu Rozhodnutí o poskytnutí dotace, se

všemi podmínkami programu podpory a příslušnými dokumenty. a zavazuje se jimi řídit. Další

účastník se výslovně zavazuje poskytovat Příjemci veškerou potřebnou součinnost k

zajištěníjejich dodržování Příjemcem.

3.3 Smluvní strany se zavazují. že vyvinou veškeré nezbytné úsilí. aby byl naplněn účel. cíl a výsledek

Projektu uvedený ve schváleném návrhu Projektu. Nedosažení účelu. cíle a výsledku Projektu lze

odůvodnit pouze v naplnění okolnosti obecně uznávaných a detinovanýchjako vyšší moc (§ 2913

odst. 2 zákona 89/2012 Sb.. občanského zákoníku. v platném znění).

3.4 Smluvní strany se zavazují jednat způsobem. který neohrožuje realizaci Projektu a záj my

Smluvních stran a případných dalších partnerů Projektu.

Článek iv

Složení Projektu — řešitelský tým

4.1 Řešitelský tým tvoří osoby. které se významným způsobem podílejí na řešení projektu a jsou

v pracovním poměru k Příjemci či Dalšímu účastníku projektu. včetně dohod 0 pracích konaných

mimo pracovní poměr. Smluvní strany jsou povinny předem písemně oznámit změnu osoby

odpovědné za řešení jejich části Projektu druhé smluvní straně.

4.2 Osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň projektu na straně Příjemceje_

4.3 Osobou odpovědnou za řešení projektu na straně Dalšího účastníkaje:_

4.4 !az!a ze smluvníc! stran !alejmenuje další členy řešitelského týmu dle svých potřeb.
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6.1

6.2

7.1

7.2

Clánek V

Řízení Projektu, způsob zapojeníjednotlivých účastníků Smlouvy do Projektu

Příjemci, jako předkladateli Projektu a žadateli o poskytnutí podpory, bude Poskytovatelem

vydáno Rozhodnutí o poskytnutí dotace. Příjemce plní funkci koordinátora Projektu a zajišt'uje

administrativní spolupráci s Poskytovatelem.

Další účastník se při provádění činností dle této Smlouvy zavazuje konat tak. aby umožnil

Příjemci plnit jeho závazky vyplývající z obecně závazných právních předpisů ČR týkajících se

účelové podpory výzkumu a vývoje a Rozhodnutí o poskytnutí dotace. Dále se Další účastník

zavazuje. že vyvine veškeré nezbytné úsilí k realizaci Projektu, že bude jednat způsobem, který

neohrožuje realizaci Projektu a zájmy Příjemce. Veškeré činnosti Dalšího účastníka, na kteréje

podpora poskytována, musí směřovat k dosažení cílů Projektu a naplnění účelu podpory.

Smluvní strany se zavazují. že v rámci spolupráce na řešení Projektu budou provádět ve

stanovených termínech a ve stanoveném rozsahu úkony konkrétně určené v Rozhodnutí o

poskytnutí dotace a návrhu Projektu. směřující k realizaci Projektu. popřípadě i další úkony nutné

nebo potřebné pro realizaci Projektu.

Článek ví

Hodnocení Projektu

Za účelem ověření a zhodnocení postupu spolupráce Dalšího účastníka na řešení Projektuje Další

účastník povinen předložit Příjemci

a) průběžné zprávy.

c) závěrečnou zprávu.

d) výkazy a doklady k doložení způsobilých výdajů Projektu.

f) další zprávy. informace a dokumenty. pokud tak stanoví Příjemce nebo Poskytovatel.

Zprávy uvedené v bodě 6.1 tohoto článku je Další účastník povinen poskytovat Příjemci

v požadovaném počtu vyhotovení. přičemž Další účastník je povinen respektovat Rozhodnutí o

poskytnutí dotace. směrnice a hodnotící procesy Poskytovatelé a pokyny Příjemce týkající se

obsahu, struktury zpráv a lhůt projejich odevzdání a dále pak předkládat zprávy v takové vhodné

formě. aby zprávy mohly být Přijemcem nebo Poskytovatelem publikovány.

Článek vn

Práva a povinnosti Smluvních stran

Smluvní stranyjsou povinny se navzájem informovat o veškerých změnách týkajících se Projektu.

dále o případné neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti vyplývající ze Smlouvy a o všech

významných změnách a skutečnostech. které by mohly mít vliv na řešení a cíle Projektu. zejména

o změnách svého majetkového postaveni, jakými jsou zejména vznik, spojení či rozdělení

společnosti. změna právní formy. snižení základního kapitálu. vstup do likvidace. prohlášení

konkursu na majetek. zánik příslušného oprávnění k činnosti apod.. a to nejpozději do 4

kalendářních dnů ode dne. kdy se o takové změně nebo skutečnosti dozvěděly. Smluvní strany

jsou dále povinny kdykoliv prokázat. že jsou stále způsobilé pro řešení Projektu a splňují

podmínky kvalifikace a podmínky pravidel poskytnutí podpory.

Každá ze Smluvních stran vede oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se

k Projektu.
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7.7

7.8

7.9

7.10

Každá ze Smluvních stran se zavazuje podrobit se kontrolám Projektu ze strany Poskytovatelé

a dalších kontrolních subjektů a při těchto kontrolách poskytovat veškerou součinnost

a to i po skončení účinnosti této Smlouvy.

Každá ze Smluvních stran se zavazuje řádně dokončit a finančně uzavřít Projekt ve stanoveném

termínu

Další účastník je odpovědný Příjemci za řešení jím prováděné části Projektu a za hospodaření

s přidělenou částí účelových finančních prostředků v plném rozsahu.

Každá ze Smluvních stran se zavazuje archivovat dokumenty související s Projektem po dobu

nejméně 10 let následujících po roce. v němž byla vyplacena poslední část dotace, zároveň však

nejméně do doby uplynutí tří (3) let od uzávěrky OPPIK.

Smluvní strany se zavazují postupovat v souladu s Pravidly pro publicitu projektů podpořených

z prostředků OPPIK.

Pro případ. že je Další účastník příjemcem státní pomoci (veřejné podpory) dle článku 107

Smlouvy o fungování Evropské unie (..SFEU“). zavazuje se. že nebude kumulovat tuto veřejnou

podporu \"yňatou podle Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 (dalejen ..Nařízení") sjinou veřejnou

podporou na úhradu týchž — částečně či plně se překiývajících — způsobilých nákladů. vede-li

taková kumulace k překročení nejvyšší intenzity nebo výše podpory, která se na danou podporu

použije podle Nařízení. Veřejnou podporu vyňatou tímto nařízením nebude kumulovat ani

s podporou de minimis na tytéž způsobilé náklady. pokud by taková kumulace vedla k překročení

intenzity podpory stanovené v kapitole 111 Nařízení. Další účastník bere na vědomí. že podpora

použitá v rozporu s pravidly veřejné podpory (např. čl. 107 SFEU) může být považována ze strany

orgánů Evropské unie za tzv. nezákonnou podporu a její navrácení může být vymáháno

prostřednictvím Příjemce.

Smluvní strany se zavazují postupovat při výběru dodavatelů v souladu se zákonem č. 134/2016

Sb.. o zadávání veřejných zakázek. ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o zadávání

veřejných zakázek") nebo Pravidel pro výběr dodavatelů. která tvoří součást podmínek poskytnutí

dotace. a vrátit poměrnou výši dotace týkající se předmětné veřejné zakázky poskytnutou na

Projekt v rámci programu vpřípadě. že Úřad pro ochranu hospodářské soutěže pravomocně

rozhodne. že při zadání veřejné zakázky. která s Projektem přímo souvisí. byl porušen zákon o

zadávání veřejných zakázek.

Smluvní strany se po celou dobu realizace a udržitelnosti Projektu zavazují dodržovat právní

předpisy ČR a EU a politiky EU. zejména pak pravidla hospodářské soutěže. platné předpisy

upravující veřejnou podporu. principy ochrany životního prostředí (zabránit poškozování

životního prostředí nad únosnou mez především plněním požadavků zákona č. 100/2001 Sb.. o

posuzování vlivu na životní prostředí. ve znění pozdějších předpisů. a zákona č. 1 14/1992 Sb„ o

ochraně přírody a krajiny. ve znění pozdějších předpisů) a v oblasti rovných příležitostí.

Clánek VIII

Práva a povinnosti účastníků ve věcech finančních

8.1 Financování Projektu bude provedeno vlastními zdroji smluvních stran a prostředků které budou

poskytnuty smluvním stranám formou dotace z Dotačního programu.

8.2 Další účastník se bude podílet na úhradě nákladů a výdajů spjatých s realizací Projektu v míře min.

10% z celkových nákladů a výdajů vynaložených na realizaci Projektu.
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8.3 Další účastník má právo na obdržení části dotace obdržené Příjemcem na realizaci Projektu, a to

v částce rovnající se 85% z nákladů a výdajů zaplacených ze strany Dalšího účastníka na realizaci

Projektu. Další účastník nemá právo na obdržení žádné další odměny.

8.4 Smluvní stranyjsou povinny dodržovat strukturu výdajů v členění na Příjemce a Další účastníky a

v členění na položky rozpočtu. který tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy.

0
0

U
!

Smluvní stranyjsou povinné hradit způsobilé výdaje projektu (včetně plateb dodavatelům) nejprve

ze svých finančních prostředků. O konečné výši vyplacené dotace pro smluvní strany rozhodne

poskytovatel na základě žádosti o platbu, kterou podává Příjemce. Základem pro výpočet částky

dotace k proplacení jsou způsobilé výdaje projektu uznané poskytovatelem. Za způsobilé lze uznat

pouze ty výdaje Projektu. jež splňují podmínky uvedené v podmínkách poskytnutí dotace a

v Pravidlech způsobilosti výdajů. kterájsou součástí podmínek poskytnutí dotace. Další účastníkje

povinen poskytnout Příjemci bez prodlení veškeré podklady potřebné pro vypracování žádosti o

platbu.

8.6 Příjemce je povinen poskytnout Dalšímu účastníkovi dotaci ve výši odpovídající jeho podílu na

základě této smlouvy přímým bankovním převodem z bankovního účtu Příjemce na bankovní účet

Dalšího účastníka. a to do 14 dnů od přijetí částky od Poskytovatele na základě Rozhodnutí o

poskytnutí dotace mezi Poskytovatelem a Příjemcem.

8.7 Uznanými naklady Projektu se rozumí způsobilé náklady vynaložené na činnosti uvedené v ust. § 2

odst. 2 písm. m) zákona č. 130/2002 Sb.. o podpoře výzkumu. experimentálního vývoje a inovací.

v platném znění. které Poskytovatel schválil a kteí'e'jsou zdůvodněné.

8.8 Celková částka podpory na Projekt za celou dobu řešení činí 4 954 516.34 Kč. Z toho podíl Příjemce

je 2 262 529.34 Kč a podíl Dalšího účastníkaje 2 691 987 Kč.

8.9 Bankovní spojení Dalšího účastníka je uvedeno v čl. 1 Smlouvy. Pro identifikaci platby je Další

účastník povinen Příjemci oznámit variabilní symbol. a to nej později 3 dny před avizovanou platbou

ze strany Příjemce.

8.10 Na realizaci Projektu budou použity následující vlastní zdroje Smluvních stran:

0 Příjemce 1 707 958 Kč fonnou Neveřejných zdrojů. úhradu zajišťuje Příj emce.

. Další účastník 474 926 Kč formou Veřejných či Neveřejných zdrojů. úhradu zajišt'uje Další

účastník

8.1 | Smluvní strany upraví svůj podíl na podpoře ze strany Poskytovatelé, celkových nákladech na řešení

Projektu i technické náplni řešení Projektu. pokud bude rozhodnutím Poskytovatele změněna výše

čerpané podpory požadované v žádosti o podporu Projektu.

8. l 2 Smluvní strany se zavazují. že k úhradě nákladů z vlastních zdrojů nepoužijí prostředky pocházející

z veřejných zdrojů. pokud to podmínky programu podpory pro daný typ účastníka nedovolují.

8.13 Smluvní strany se zavazují, že při realizaci Projektu budou při nákupu veškerého zboží nebo služeb

od třetích osob postupovat v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb.. o zadávání veřejných zakázek. ve

znění pozdějších předpisů nebo předpisůjej měnících či naln'azujících.

8.l4 Nedojde-li k poskytnutí příslušné části podpory Poskytovatelem Příjemci nebo doj de-li

k opožděnému poskytnutí příslušné části podpory Poskytovatelem Příjemci v důsledku rozpočtového

provizoria podle zvláštního právního předpisu nebo v důsledku aplikacejiného právního předpisu.

Příjemce neodpovídá Dalšímu účastníkovi za újmu, která vznikla Dalšímu účastníkovijako důsledek

této situace.

8.15 Pokud vznikne při provádění Projektu finanční ztráta. tuto ztrátu nese každá ze Smluvních stran

sama za tu Část Projektu. za níž nese odpovědnost.

'
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9.2

9.4

10.1

10.4

Článek 1x

Práva k hmotnému majetku

Vlastníkem hmotného majetku (infrastruktury), nutného k řešení části Projektu a pořízeného z

poskytnuté podpory. je ta Smluvní strana. která se na řešení dané části Projektu podílí. Pokud

došlo k pořízení hmotného majetku společně více Smluvními stranami je předmětný hmotný

majetek v podílovém spoluvlastnictví těchto Smluvních stran. přičemžjejich podíl na vlastnictví

hmotného majetku se stanoví podle poměru finančních prostředků vynaložených na pořízení

předmětného hmotného majetku.

Smluvní strany musí po celou dobu realizace Projektu a po dobu pěti (5) let (pokud není stanoveno

jinak) od poslední přijaté platby podpory najejich účet používat majetek pořízený s účastí dotace.

který mají ve svém vlastníctví, k podporovaným ekonomickým činnostem. Porušení této

povinnosti může být správcem daně postiženo odvodem za porušení rozpočtové kázně ve výši

odpovídající maximálně částce dotace. která byla proplacena na způsobilé výdaje vztahující se k

pořizovacím nákladům předmětného majetku.

Po dobu realizace Projektu a po dobu pěti (5) let (pokud není stanovenojinak) od poslední přijaté

platby podpory na jejich účet nejsou Smluvní strany oprávněny bez souhlasu Poskytovatelé s

hmotným majetkem podle odst. 9.1 tohoto Článku disponovat ve prospěch třetí osoby/_ zejména

pak nejsou oprávněny tento hmotný majetek zcizit. převést. zatížit. pronajmout. půjčit či zapůjčit.

Hmotný majetek podle odst. 9.1 jsou Smluvní strany oprávněny využívat pro řešení Projektu

bezplatně.

Článek x

Duševní vlastnictví

Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou duševního vlastnictví vytvořeného při plnění účelu

Smlouvy se řídí obecně závaznými právními předpisy České republiky. zejména zákonem

č. 527/1990 Sb.. 0 vynálezech & zlepŠ0\ acích návrzích. ve znění pozdějších předpisů. zákonem

č. 207/2000 8b,. o ochraně průmyslových vzorů. ve znění pozdějších předpisů. zákonem

č. 478/1992 Sb.. o užitných vzorech. ve znění pozdějších předpisů. zákonem Č. 221/2006 Sb..

ovymáhání práv zprůmyslového vlastnictví a o změně zákonů na ochranu průmyslového

vlastnictví. zákonem c, 441/2003 Sb.. o ochranných známkách. ve znění pozdějších předpisů.

zákonem č. 121/2000 Sb.. autorský zákon. zákonem č. 130/2002 Sb.. o podpoře výzkumu

a vývoje. ve znění pozdějších předpisů.

Tato Smlouva upravuje práva Smluvních stran k předmětům duševního vlastnictví existujícím

před uzavřením Smlouvy a stanoví pravidla užití těchto předmětů pro účely realizace Projektu.

dále Smlouva upravuje práva na vytvořené předměty duševního vlastnictví. které vzniknou

v průběhu trvání Smlouvy a stanou se vlastnictvím smluvních stran. kteréje vytvoří.

Předmětem duševního vlastnictví se pro účely Smlouvy rozumí jakýkoli výsledek duševní

činnosti. na jehož základě vznikne nehmotný statek, který je objektivně zachytitelný. Jedná se

zejména o vynálezy. technická řešení chráněná užitným vzorem. průmyslové vzory. zlepšovací

návrhy. biotechnologické vynálezy. ochranné známky. díla podle práva autorského know—how.

a další výsledky duševní Činnosti.

Předměty duševního vlastnictví. které jsou ve vlastnictví jednotlivých smluvních stran

před uzavřením Smlouvy a které jsou potřebné pro realizaci Projektu nebo pro užívání jeho

výsledků. zůstávají ve vlastnictví Příjemce nebo Dalšího účastníka. Příjemce nebo Další účastník

umožní využívaní předmětů duševního vlastnictví jemu náležících druhé Smluvní straně

v rozsahu potřebném pro účely realizace Projektu.

(1
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10.6

10.7

10.8

10.9

Smluvní strany se dohodly na tom. že předmět duševního vlastnictví vzniklý při plnění úkolů

v rámci Projektu je majetkem té Smluvní strany. jejíž pracovníci předmět duševního vlastnictví

vytvořili. Smluvní strany si navzájem oznámí vytvoření předmětu duševního vlastnictví a Smluvní

strana. která je majitelem takového duševního vlastnictví nese náklady spojené s podáním

přihlášek a vedením příslušných řízení.

Vznikne-lí předmět duševního vlastnictví při plnění úkolů v rámci Projektu prokazatelně

spoluprací pracovníků obou Smluvních stran. je tento předmět duševního vlastnictví společným

majetkem obou Smluvních stran. a to v tom poměru majetkových podílů. vjakém se na vytvoření

předmětu duševního vlastnictví podíleli pracovníci každé ze Smluvních stran. Smluvní stranyjsou

si vzájemně nápomocny při přípravě podání přihlášek. a to i zahraničních. Smluvní strany se

v poměru jejich spoluvlastnický/ch podílů podílejí na nákladech spojených s podáním přihlášek

a vedením příslušných řízení.

Nebude-li jedna ze Smluvních stran mít zájem na podání přihlášky. může druhá Smluvní strana

požádat o převedení práva na podání takové přihlášky na sebe. Smluvní strany před převodem

projednají podmínky převedení práva podat přihlášku. Smluvní strany jsou si vzájemně

nápomocny při přípravě podání přihlášek. a to i zahraničních. Smluvní strana na kterou je

převedeno príno k podání přihlášky nese náklady spojené s podáním přihlášky a vedením

příslušných řízení.

Prohlášení o vytvoření předmětu duševního vlastnictví např. o vytvoření vynálezu, vzniklého

v rámci Projektu je nutné provést písemně. provede jej ta Smluvní strana. která se na vytvoření

předmětu duševního vlastnictví podílela. v případě rovnosti podílů provede přihlášení Příjemce.

Práva původců budou Smluvními stranami řešena dle § 9 zák. č. 527/1990 Sb., o vynálezech

a zlepšovacích návrzích. ve znění pozdějších předpisů nebo dle obdobných předpisů.

10.10 Smluvní strany jsou oprávněny samostatně a bez souhlasu druhé Smluvní strany využívat know-

how získané při provádění Projektu a přenést výsledky tohoto know-how do praxe.

10.1 1 Pokud práva z předmětu duševního vlastnictví. které bude vytvořeno při realizaci Projektu. náleží

v souladu s ustanoveními Smlouvy oběma Smluvním stranám. popř. i dalším partnerům Projektu.

o využití těchto práv rozhodnou všichni spolumajitele jednomyslně. žádný ze spolumajitelů není

oprávněn využívat tato práva bez souhlasu ostatních spolumajitelů. Smluvní strany se zavazují

vynaložit maximální úsilí o dohodu na společném využití práv z předmětu duševního vlastnictví.

K platnému uzavření licenční smlouvy je třeba souhlasu všech spolumajitelů. K převodu práv

zpředmětu duševního vlastnictví na třetí osobu je zapotřebí jednomyslného souhlasu všech

spolumajitelů. K převodu podílu některého ze spolumajitelů najíne'ho spolumajitele se souhlas

ostatních nevyžaduje. Na třetí osobu může některý ze spolumajitelů převést svůj podíl jen

vpřípadě. že žádný ze spolumajitelů nepřijme ve lhůtě jednoho měsíce písemnou nabídku

převodu. V ostatních otázkách se vzájemné vztahy mezi spolumajiteli řídí obecnými předpisy

o podílovém spoluvlastnictví.

lnlemal



10.12 Smluvní strany se dohodly, že vlastnická práva k výsledkům budou rozdělena následovně:

 

 

Podíl na tvorbě

' l dk VI 'k

Poř.č. Název výsledku ,Druh “se " „ ,“t'“
vysledku „„ Dalsn vysledku

Prijemce ,.

ucastník
 

Zařízení pro utilizaci energie z

V1 elektromobilu do energetické jednotky s Užitný vzor 50 % SO % VSB — TUO

podporou technologie v2H/V2G

 

Řídící systém s podporou dynamické

optimalizace plánu toku energie mezi „

V2 energetickou jednotkou a Software 50 % 50 % VSB _ TUO

elektromobilem

 

Energetická jednotka s podporou
a o “' _

technologie V2H/VZG POlOprOVOZ 50 Á? 50 Á? VSB TUOV3         
Článek Xl

Zajištění ochrany výsledků výzkumu a vývoje uskutečněných v souvislosti s Projektem

11.1 Smluvní strany se dohodly na tom. že informace. dokumentace a výsledky práce. předané

avzniklé v souvislosti s plněním Smlouvy, jakož i jednotlivých následných smluv. budou

pokládány za důvěmé a nebudou poskytnuty třetí straně ani využity jinak než pro účel Smlouvy.

Toto ustanovení neplati ve vztahu k Poskytovateli.

11.2 Smluvní strany se zavazuji si vzájemně poskytovat veškeré informace nutné pro vykonávání

činnosti podle Smlouvy. informace o Činnostech v Projektu a ojejich výsledcích.

1 1.3 Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním připadějinakíjsou veškeré informace. které získá

jedna Smluvní strana od druhé Smluvní strany dle odstavce l 1.2. a které nejsou obecně známé.

považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace") a Smluvní strana, která je získala je

povinna důvěrné informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou ochranu před přístupem

nepovolaných osob k nim. nesmí důvěrné informace sdělit žádné další osobě. s výjimkou svých

zaměstnanců ajiných osob. které jsou pověřeny činnostmi v rámci Smlouvy a se kterými dotyčná

Smluvní strana uzavřela dohodu o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsahu. jako stanoví

Smlouva Smluvnim stranám. a nesmí důvěrné informace použit za jiným Účelem než k výkonu

Činnosti podle Smlouvy. V případě porušení povinnosti uvedené v tomto ustanovení Smlouvy se

za každé jednotlivé porušení povinnosti Smlouvy Smluvní stranou sjednává smluvní pokuta

ve výši 50.000: Kč splatná na účet druhé Smluvní strany uvedený v čl. 1 Smlouvy.

11.4 Povinnosti podle odstavce 1 1.3 platí beze změny po dobu dalšich 10 let po skončení účinnosti

ostatních ustanoveni Smlouvy. at" k němu dojde zjakéhokoliv důvodu.

11.5 Zveřejňuje-li kterákoliv ze Smluvních stran v souladu 5 odst. 11.3 informace 0 Projektu nebo

ovýsledcích Projektu je povinna důsledně uvádět identifikační kód Projektu podle Centrální

evidence projektů a dále tu skutečnost že výsledek Projektu byl získán za finančního přispění

Poskytovatele v rámci účelové podpory výzkumu. vývoje a inovací. Současně je pak povinna

uvést. že se jedná 0 Projekt řešený ve spolupráci s partnery a uvést jejich identifikační znaky.

Zveřejněnim nesmí být dotčena nebo ohrožena ochrana výsledků Projektu. jinak Smluvní strana

odpovídá druhé Smluvní straně za způsobenou ujmu.
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Smluvní strany se dohodly na níže uvedeném způsobu předávání výsledků do Rejstříku informací

o výsledcích (dále jen ,.R1V“) podle zákona č. 130/2002 Sb.. o podpoře výzkumu a vývoje.

ve znění pozdějších předpisů:

Příjemce a Další účastník se zavazují samostatně předávat údaje o výsledcích vytvořených

při realizaci Projektu do RIV v termínech a ve formě požadované zákonem o podpoře výzkumu

a vývoje. pokud se obě Smluvní strany nedohodnoujinak.

Způsob započítávání výsledků a podíl dedikací v rámci Projektu bude stanoven na základě podílu.

jímž Příjemce a Další účastník přispěli k dosažení započítatelných výsledků při realizaci Projektu.

Pokud se Smluvní strany na výše uvedeném nedohodnou. zavazují se respektovat rozhodnutí.

které v této věci vydá Poskytovatel nebo jiný věcně příslušný rozhodčí orgán.

Podrobnosti využití výsledků Projektu nad rámec ujednání v této Smlouvě budou stanoveny

v Poskytovatelem schváleném implementačním plánu výsledků Projektu a případně ve Smlouvě

o využití výsledků. Další účastník se zavazuje spolupracovat s Příjemcem na vytvoření

implementačního plánu k výsledkům/výstupům projektu.

Článek xu

Odpovědnost za škodu

Příjemce odpovídá Poskytovateli za zákonné použití poskytnuté podpory. Další účastník odpovídá

Příjemci za újmu způsobenou porušením povinností vyplývajících z této Smlouvy a Rozhodnutí

o poskytnutí dotace. včetně závazných podmínek Poskytovatele a dalších dokumentů

Poskytovatele závazných pro program podpory.

. Další účastník bere na vědomí. že porušení některé z povinností Dalším účastníkem má za následek

uplatnění sankčních ustanovení Rozhodnutí o poskytnutí dotace Poskytovatele vůči Příjemci.

V případě, že v důsledku porušení povinnosti Dalším účastníkem bude ze strany Poskytovatele

Příjemci udělena pokuta nebojiná peněžitá sankceje Další účastník povinen tuto sankci Příjemci

v plné výši nahradit, a to do 30 dnů od doručení písemné výzvy k úhradě.

Článek xm

Doba trvání Smlouvy, odstoupení od Smlouvy a smluvní sankce

Smlouva se uzavírá na dobu. která končí uplynutím 5 let ode dne ukončení Projektu. Ustanovení

čl. 7.3, 7.6. l 1.3. 1 1.4 zůstávají platná a účinná i po skončení doby/_ na kterouje Smlouva uzavřena.

Stejně tak zůstávají platná a účinná ijakákoliv další ustanovení Smlouvyx u nichžje zřejmé. že

bylo úmyslem Smluvních stran. aby nepozbyly platnosti a účinnosti okamžikem uplynutí doby.

na kterouje Smlouva uzavřena. Dále se Smluvní strany dohodly na tom. že platnost této Smlouvy

skončí dnem vyhlášení výsledku výzvy V111 programu podpory Aplikace. OPPIK. v němž bude

uvedeno, že návrh Projektu nebyl vybrán Poskytovatelem k financování a nedojde tak k vydání

Rozhodnutí o poskytnutí dotace.

Pokud Další účastník použije účelovou podporu poskytnutou mu na základě této Smlouvy

v rozporu s účelem a/nebo na jiný účel. než na který mu byla ve smyslu Smlouvy poskytnuta.

nebo v případě. kdy se prokáže. že údaje předané Dalším účastníkem před uzavřením Smlouvyi

které představovaly podmínky. najejichž splnění bylo vázáno uzavření Smlouvy.jsou nepravdivá

zavazuje se Další účastník uhradit Příjemci smluvní pokutu ve výši 0.05 % zcelkové částky

podpory uvedené v čl. 8.8 Smlouvy. a to do 30 dnů od doručení výzvy k úhradě. V případě výše

uvedeného porušení povinností Dalšího účastníka je zároveň Příjemce oprávněn od Smlouvy

písemně odstoupit.

Pokud Příjemce odstoupí od Smlouvy dle předchozího odstavce. je Další účastník povinen

Příjemci vrátit veškerou podporu. která mu byla na základě Smlouvy poskytnuta. a to včetně

9

Internal



14.1

14.4

14.5

14.6

14.7

14.8

případného majetkového prospěchu získaného v souvislosti s neoprávněným použitím této

podpory. a to nejdéle do 30 dnů ode dne. kdy mu bylo doručeno písemné vyhotovení listiny

obsahující oznámení o odstoupení od Smlouvy ze strany Příjemce. Příjemce může odstoupit

od Smlouvy také v případě. že dojde k odstoupení od Rozhodnutí o poskytnutí dotace

Poskytovatelem. Vracení poskytnuté podpory pak probíhá na základě podmínek a pokynů

Poskytovatele.

Pokud Poskytovatel neuzná výdaje Projektu Dalšího účastníka nebo jejich část. je Další účastník

povinen vrátit nezpůsobilé výdaje nebojejich Část ve lhůtě stanovené Příjemeem. Nevrátí-li Další

účastník nezpůsobilé výdaje nebojejich Část ve stanovené lhůtěje povinen zaplatit Příjemci úrok

z prodlení v zákonné výši.

Ustanoveními o smluvní pokutě. at“ je o nich hovořeno kdekoli ve Smlouvě. není dotčen nárok

Příjemce nebo Dalšího účastníka na náhradu způsobené škody nad rámec smluvní pokuty.

Článek xw

Závěrečná ustanovení

Veškeré spory mezi Smluvními stranami vyplývající nebo související s ustanoveními této

Smlouvy budou řešeny vždy nejprve smírně vzájemnou dohodou. Nebude-li smírného řešení

dosaženo v přiměřené době. bude mít kterákoliv ze Smluvních stran právo předložit spornou

záležitost k rozhodnutí místně a věcně příslušnému soudu v České republice.

Smlouva může zaniknout úplným splněním všech závazků obou Smluvních stran. které z ní

vyplývají. odstoupením od Smlouvy podle ustanovení čl. X111. Smlouvy a/nebo písemnou

dohodou Smluvních stran. ve které budou mezi Příjemcem a Dalším účastníkem sjednány

podmínky ukončení Smlouvy Nedílnou součástí dohody o ukončení Smlouvy bude řádné

vyúčtování všech finančních prostředků. které byly na řešení Projektu Smluvními stranami

vynaloženy.

Vztahy touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 130/2002 Sb.. o podpoře výzkumu a vývoje

a zákonem č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů.

Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými. vzestupně číslovanými

dodatky.

V případějakékoliv změny údajů uvedených v článku 1. této Smlouvyjsou smluvní strany povinny

o této změně vyrozumět písemně druhou smluvní stranu.

Smluvní strany berou na vědomí. že Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava je

subjektem povinným zveřejňovat smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb.. o registru smluv. ve znění

pozdějších předpisů. shodně se Smluvní strany dohodly. že tuto Smlouvu uveřejní v registru smluv

Vysoká škola báňská — Technická univerzita Ostrava a o zveřejnění v registru smluv se zavazuje

informovat Příjemce bez zbytečného odkladu na emailovou adresu m nebo

dojeho datové schránky. Pro účelyjejího uveřejnění nepovažují Smluvní strany nic Z obsahu této

Smlouvy ani z metadat k ní se vážících za vyloučené z uveřejnění. vyjma osobních a kontaktních

údajů osob uvedených ve smlouvě. Informace o kontaktních osobách a členech řešitelského týmu

se pro tento účel odstraní.

Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu Smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění ve

veřejném registru smluv.

Je-li jakékoliv ujednání této Smlouvy neplatné. neúčinné. odporovatelné nebo nevynutítelné nebo

se takovým stane. nebude to mít vliv na platnost a vynutitelnost dalších ujednání. a lze-li toto

ujednání oddělit od této Smlouvy jako celku. Smluvní strany se zavazují vyvinout veškeré úsilí

nahradit takové neplatné. odporovatelné nebo nevynutitelné ujednání ujednáním novým. které

bude svým obsahem a účinkem co nejbližší obsahu a účelu neplatného. neúčinného.

odporovatelného anebo nevynutitelného ujednání.
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14.9 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech. z nichž po jednom vyhotovení obdrží

Příjemce a Další účastník nebo je smlouva uzavřena elektronicky. a to elektronickými podpisy

oprávněných zástupců obou smluvních stran.

14.10 Smluvní strany prohlašují. že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly. že byla ujednána

podle jejich pravé a svobodné vůle. určitě. vážně a srozumitelně. a tudíž sobsahem Smlouvy

souhlasí. na důkaz čehož připojují sve' podpisy.

V Ostravě dnez V Ostravě dne:

Za Příjemce Za Dalšího účastníka

 

_ prof. RNDr. Václav Snášel, CSC.

Prokurista rektor

 

hulení 'l



O
P
P
I
K

-
p
r
o
g
r
a
m
A
p
l
i
k
a
c
e

R
O
Z
P
O
Č
E
T
P
R
O
J
E
K
T
U
V
P
R
O
G
R
A
M
U
A
P
L
I
K
A
C
E

—
Ž
á
d
o
s
t
o
p
o
d
p
o
r
u

—
V
ý
z
v
a

V
I

 

 

e
r
v
p
o
d
p
o
r
y

d
l
e
t
y
p
u
p
a
d
p
m
u
v
z
n
e

a
k
l
l

 

(
k
u
a
j
e
h
o

V
c
l
l
k
o
s
t
l
 

P
r
ů
m
y
s
l
o
v
ý
v
y
z
k
u
m

 

E
x
p
e
n
m

e
n
t

v
ý
v
o
l
  

V
y
z
k
u
m
n
á
o
r
g
a
m
z
a
c
e

P
c
d
m
k
a
t
e
l
s
k
e

s
u
b
l
e
k
t
y

P
o
d
l
u
k
a

l
s
k
e
g
u
m
m
y
  

M
a
l
y

p
o
d
n
l
k

 

S
l
ř
e
d
n
l
p
n
d
m
k

 

V
e
l
k
ý
p
o
d
n
l
k

M
a
n

p
o
d
m
k

S
I
F
e
d
m

p
u
d
n
r
k

I
V
e
l
k
y
p
o
d
m
k

o
r
g
a
n
r
z
a
c
e

 

V
e
l
k
y
p
o
d
n
l
k

 
M
a
l
y
p
o
d
n
k

I
s
r
r
e
a
m
p
o
n
m
k

I
M
a
l
y
p
n
d
n
l
k

I
S
t
ř
e
d
n
l
p
o
d
m
k

I
V
e
l
k
y
p
o
d
m
k
 

s
u
c
m
n
o
u

s
p
o
l
u
p
r
a
c
‘

B
e
:
„
a
n
n
e
s
p
o
l
u
p
r
a
c
e

s
u
ó
l
n
n
o
u
s
p
o
l
u
p
r
a
c
l

B
e
:

u
C
l
n
n
e
s
p
o
l

p
r
a
c
e
 ;

 

 
2
3
0

 

l

 

7
0
I

 

6
0
%

|
 

  

5
0
%

6
0
%

|
|

4
5
%

|
3
5

|
2
5
"
»
;

8
5
%

T

 

 

 

S
c
h
n
e
i
d
e
r

E
l
e
c
t
r
i
c
C
Z
,
s
r
o
.

V
Š
B
-
T
U
O
 

Z
V

d
o
t
a
c
e

Z
V

d
e
u
c
e

Z
p
ú
s
o

e
v
y
d
a
j
e
z
a

p
r
o
j
e
k
t
c
e
l
k
e
m

      

D
o
t
a
c
e
p
i
e
d

z
a
o
k
r
o
u
h
l
e
n
í
m

c
e
l
k
c
m

 

p
l
u
r
r
v
y
s
l
u
v
y
v
y
z
k
u
m

2
7
5
9
7
4
7
4
K
Č

1
7
5
3

3
5
8
R
C

8
7
0
2
2
8

K
č

7
3
9
8
9
4
K
C

  

3
5
6
7
7
0
2
K
c

2
A
U
.
)
u
s
;
K
č
 

e
x
p
e
n
m
e
m
n
l
m

v
y
v
o
;

1
2
7
3

3
2
1

K
Č

 

5
0
9
3
2
8
K
C

2
2
.
7
0
2
!

K
c

 

\
9
5
1
4
5
8
K
c

  

3
5
7
0
3
4
2
k
č

2
4
5
1
7
9
0

K
č
 

V
K
V
c
e
l
k
e
m

3
9
7
0
7
9
5

K
c

 
 

2
2
8
2

G
l
i
?
K
c

3
‘
6
7
2
4
9
K
č

2
6
9
2
1
5
2

K
L
;

  

7
1
3
8
0
4
4
K
Č

4
9
5
4

8
4
5

K
č

 

M
y
r
a
p
o
d
p
o
r
y

ž
a
d
a
t
e
l
e
/
p
a
r
t
n
e
r
ů

5
6
.
9
8
%

 
 

 
8
5
.
0
0
%

 

 

P
o
d
"
Z
V
l
a
d
-
t
a
m

I
I
I

c
e
l
k
o
v
ý
c
h
2
V

5
5
.
6
3
%

«
5
4
7
%

 

 

 

d
n
m
c
e

d
a
t
a
c
e
 

p
v
u
m
y
s
l
m
v
v
y
z
k
u
m
 

 

e
x
p
e

m
a
m

v
y
v
o
j

<
k
k
 

V
&
V
c
e
l
k
e
m

 
 

 

 
 

M
i
r
a
p
o
d
p
o
r
y
p
a
r
t
n
e
r
ů

0
,
0
0
%

0
,
0
0
%

 

P
o
d
l
l
z
v
z
a
c
n
e
m
H
:

“
a
t
o
m
z
v

0
.
0
0
%

0
.
0
0
%

 
 

 

d
o
t
a
c
e
 

p
l
u

v
y
s
l
o
v
y
v
y
z
k
l
m
—

 

 

:
x
p
e

 

e
n
u
l
m
\
y
V
m
 

V
&
V
c
e
l
k
e
m

 
 
 

M
i
r
a
p
o
d
p
o
r
y
p
a
r
t
n
e
r
ů

0
,
0
0
'
/
n

 

P
o
d
l
l
Z
V
ž
a
d
a
t
e
l
ů
r
u

n
u
l
o
v
ý
c
h
Z
V

 
0
,
0
0
%

 
  L

R
o
z
p
o
č
e
t
ž
á
d
o
s
t
i
o
p
o
d
p
o
r
u

(
v
c
e
l
ý
c
h
K
č
)

|

 
 

 
 

 
 

 

M
A
X
I
M
A
L
N
I

R
A
D
O
T
A
C
E

P
o
d

a
k
l
i
V
l
l
p
o
d
n
í
k
n
t
o
l
s
l
w
c
l
l
s
u
b
j
e
k
t
u

l
m

c
l
a
n
y

\
n
k
t
i
v
i
l
n
c
h
p
r
o
j
e
k
t
u
(
z
p
u
s
o
t

M
I
N
I
M
Á
L
N
Í
V
Ý
Š
E
D
O
T
A
C
E

i
e
2

r
n

K
č
.
M
A
X
I
M
Á
L
N
l
V
Ý
Š
E
D
O
T
A
C
E
:

a
)
5
0

m
i
l
.
K
č

p
r
o
p
r
o
j
e
k
t
y
r
e
a
l
i
z
o
v
a
n
é
b
e
z

t
z
v
.
ú

n
n
é
s
p
o
l
u
p
r
á
c
e

 

'\
p
r
o
j
e
k
t

j
e

7
%

z
c
>
|
a
n
ý
c
h

z
p
u
s
o
b
í
l
v
c
l
l
v
y

a
l
u
.

 

   

y
n
h

V
ý
r
l
n
j
u
)
m
u
s
i

h
ý
l
m
i
n
i
m
a
l
n
ě

5
0

b
)
1
0
0

m
i
l
,
K
č
p
r
o
p
r
o
j
e
k
t
y
r
e
a
l
i
z
o
v
a
n
é

v
r
á
m
c
i
ú
č
i
n
n
é
s
p
o
l
u
p
r
a
c
e
,
C
Z
-
N
A
C
E

3
0
.
3
.
k
ó
d
u
i
n
t
e
r
v
e
n
c
e
0
6
3
/
0
6
5
.

   s
a
m
o
u
"
E
h
e
i
m
:
C
Z
.

s
.
r
v
o
.

o
z
n
a
č
e
m

R
P

k
a
t
e
g
o
r
i
e
v
a
v

Z
p
u
s
o
b
l
l
e
v
y
d
a
j
e
u

R
P

Z
V
c
e
l
k
e
m

 

M
.

K
č

.
K
:
 

 

.
K
č

.
K
:

 

2
3
4
5
5
5
0
1
0
:

2
3
4
5
5
5
0
“
 

I
1
0
7
2
4
6
K
č

1
1
0
7
2
4
6
K
C
 

v
K
c

~
K
¢
 

.
K
č

.
K
:

 

3
5
1
8
2
4
K
č

3
5
1
6
2
4
K
c
 

I
6
6
0
7
5
K
č

1
0
5
0
7
5
“
 

22122222

-
K
č

-
K
l
‘
 

 

 
 M

O
-

K
č

-
K
č
 

a
9
7
0
7
9
5
K
:

3
9
7
0
7
5
5
K
č
 

2
6
9
1
4
7
4
“

2
5
9
7
fl
u
e
 

ĚEĚEĚŠĚEĚE &%

 
 

 
1
2
7
3
3
2
1
)
“

1
2
7
3
3
2
!
K
c
 



 

v
š
e
-
t
u
o

o
z
n
a
č
e
n
:

R
P

k
a
t
e
g
o
r
i
e
v
a
v

Z
p
u
s
o
h
l
l
e
v
y
d
a
j
e

1;
.
R
P

Z
V

c
e
l
k
e
m

 

B
I

5
0
0
0
0
K
č

5
0
0
0
0
“
 

8
2

_
K
č

.
K
:

 

a
:

5
3
9
3
3
4
K
č

5
3
9
3
3
4
“
 

 

 
 

8
4

1
9
5
3
9
4
9
K
č

I
9
5
3
5
4
9
!
“

 

W
H
E
R
I
C

-
"
“
"
“
b
e
v
y
z
fi
m

B
S

2
0
0
0
0
0
K
č

2
0
0
m
e
 

M
A
T
E
M
L

-
e
x
p
e
r
i
m
e
n
t
]
!
!
!
v
ý
v
o
j

5
0
0
0
0
K
č

5
0
0
0
0
K
l
 

 
m
w

Ř
Ě
Z
E

-
p
n
m
y
a
k
'
a
v
y
v
y
z
fi
m

B
7

8
0
3
9
4

K
i
:

6
0
6
9
4
“
 

 
o
s
u
m
!
R
fi
s

v
ý
v
o
j

2
9
3

(
I
7
2
K
č

2
9
3
0
7
2
K
C
 

 

O
B
H
E
V

-
p
m
m
y
s
fi
v
y
v
y
z
E
u
m

-
K
i
:

-
K
c
 

 OD
P
I
S
V

-
e
x
p
e
fl
m
o
m
i
l
n
l
v
ý
v
o
j

W E
V

P
V

E
V

P
V

E
V

P
V

E
V

P
V

E
V

.
K
C

-
K
č
 

3
I
6
7
2
4
9
K
c

J
1
5
7
2
4
9
K
c

 

0
7
0
2
M
K
č

n
o
2
2
0
K
:
 

kč

2
2
9
7
0
2
1
K
:

"
W
o
n
k
a
 

 

 

o
z
n
a
č
e
n
!

R
P

k
a
t
e
g
o
r
i
e
v
a
v

Z
p
ů
s
o
h
j
l
e
v
y
d
a
j
e
1
;
R
P

Z
V
c
e
l
k
e
m

 

C
l

P
'
V

.
K
Č
 

 

C
l

E
V

.
K
č
 

C
3

F
V

.
K
č

.
K
:
 

 

a
E
V

.
K
č

.
K
č
 

C
E

.
K
č

-
K
c
 

 

C
6

.
K
l
'
:

-
K
c
 

C
7

.
K
č

.
K
:
 

 

C
D

.
K
C

.
K
b

 

c
o

.
K
č

-
K
L
'
 

c
m

-
K
¢

-
K
c
 

-
K
c

-
K
c
 

.
“

-
K
c
 

šůšššů ČŠ

-
K
č
 

 

o
z
n
a
č
e
n
i

R
P

k
a
t
e
g
o
r
i
e
v
a
v

Z
p
ů
s
o
b
u
j
e
v
y
d
a
j
e
1
a
R
P

Z
V
c
e
l
k
e
m

 

  
[
N
A
K
L
A
D
Y
N
A
s
M
L
u
v
M
V
Ý
Z
K
U
M
A
K
o
N
z
u
u
A
č

N
l
s
L
u
z
a
v

.
p
n
'
j
m
y
s
l
o
v
ý
v
ý
z
k
u
m

-
K
c
 

 

-
K
t

.
K
č
 

m
v

A
P
O
J
I
S
T
N
É

-
l
i
p
-
"
M
a
u
l

v
ý
v
o
j

.
K
č
 

M
A
T
E
Ř
T
Á
L
-
B
m
m
u
b
g
‘
!
&
t
u
m

.
K
Č
 

 

.
K
č
 

M
A
T
E
R
I
Á
L

-
“
p
e
r
l
u
—
M
A
I
N

v
ý
v
o
j

O
G
T
A
T
N
N
a

"
E
M
I

j
o
!
!
m

I
m
m

<
K
Č
 

D
a
r
A
T
N
I
R
a
e

-
e
x
p
o
n
m
e
m
u
m

v
ý
v
o
j

-
K
Č
 

O
D
F
I
S
Y

-
e
n
i
m
x
s
j
o
g
'
M
,
I
m
m

D
1

D
?

D
!

D
I

D
6

D
O

0
1

D
!

D
.

-
K
é
 

O
D
P
I
S
V

-
"
p
o
d
m
a
n
i
l
-
I

v
ý
v
o
j

D
W

K
č
 

 
K
č
 

-
K
c
 

šůšůšůšůšš RE

-
)
(
C
 

 

o
z
n
a
č
e
n
i

R
P

k
a
t
e
g
o
r
i
e
v
:
.
v

Z
p
ů
s
o
m
l
e

v
y
d
a
j
e
z
a
R
P

Z
V
c
e
l
k
e
m

 

N
Á
K
L
A
D
Y
N
A
S
M
L
U
V
N
Í
v
v
z
x
u
m
A
K
O
N
Z
U
L
T
A
Č
N
Í
S
L
U
Ž
B
Y

.
p
r
ů
m
y
s
l
o
v
ý
v
ý
z
m
m

E
l

W
—
K
Č
 

E
2

E
V

.
K
č

 

 

  

N
Á
K
L
A
D
Y
N
A
S
M
L
U
V
N
Í
V
Ý
Z
K
U
M
A
K
o
n
z
u
u
n
č
u
i
s
L
u
ž
'
ě
v

.
a
x
p
e
r
l
m
l
n
l
fl
n
l
v
y
v
o
j

M
E
V
A
P
O
J
I
S
T
N

.
r
ů

s
l
o
'

'
k
u
m

   

E
!

P
V

K
č

.
K
b
 

 

E
l

E
V

.
K
č

.
K
:
 

  

.
K
č

-
K
¢
 

K
c

.
K
l
‘
 

E
7

-
K
č

»
K
b
 

 

j
o
s
n
'
r
u
l
R
a
s

.
e
x
p
-
"
m
n
a
m

v
ý
v
o
j

-
K
í
:

-
K
¢
  

O
D
H
S
Y

-
E
m
m
g
l
o
g
'
Z
E
I
m
m

K
c

.
K
:
 

 com
—
r
„
m
n
m
-
m
u
n
i

v
ý
v
n
j

  E10
.
K
Č

-
K
b
 

.
K
č

.
K
č
 

.
K
c

.
K
:
 

ĚĚŠEĚE Eh

 .Kč  
 

 


